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 TECHNICAL
DATA

HYDRAULIC FLUID
Hy drau lic flu id m u s t hav e p hy s ical, lu bricating and
chem ical p ro p erties s u itable fo r u s e in hy drau lic
s y s tem s s u ch as , fo r ex am p le, m ineral bas ed o il HL
D IN 5 1 5 2 4 Part 1 and HL P D IN 5 1 5 2 4 Part 2 . ISO 3
4 4 8 v is co s ity clas s is ex p res s ed by ISO
VG fo llo w ed by o ne nu m ber rep res enting
the av erage
kinem atic  v is co s ity at 4 0 ° C in m m 2 /s o r
centiSto kes cSt.

CONTAMINATION, FILTRATION
G eneral info rm atio n: v ery o ften the cau s e o f m al- fu nctio ns in hy drau lic s y s tem s and co m p
o nents is fo u nd to be ex ces s iv e flu id co ntam inatio n.
In p articu lar the hard and abras iv e p articles in the flu id w ear the hy drau lic co m p o nents and p
rev ent the p o p p ets fro m re-s eating, w ith co ns eq u ent internai leakage and s y s tem
inefficiency. F o r the co rrect o p eratio n o f L u en v alv es it is neces s ary to ens u re that the o il co
ntam inatio n lev el do es no t ex ceed the lim its giv en in clas s 1 9 /1 5 ISO -4 4 0 6 , o r
1 0 + 1 1 N A S- 1 6 3 8 , u nles s o therw is e s p ecified in the relev ant technical s heet.
F iltratio n ratio (3 x ): it's the ratio betw een the nu m ber o f p articles befo re and after the
filter w ith diam eter larger than X m icro n.
A bs o lu te filtratio n rating (ISO 4 5 7 2 ): it's the diam -  eter X o f the larges t p articles w ith 1 3 x >= 7 5
.
C o ntam inatio n clas s ISO 4 4 0 6 : it's ex p res s ed by tw o s cale nu m bers rep res enting the nu
m ber o f p articles larger than 5 m icro n and larger than 1 5 m icro n co ntained in 1 m i o f flu id.
C o ntam inatio n clas s N A S 1 6 3 8 : it's ex p res s ed by o ne s cale nu m ber rep res enting the
nu m ber o f p articles o f different s iz e ranges co ntained in 1 0 0 m i o f flu id.

GRADI DI
VISCOSITÀ

VISCOSITY
CLASS

VISCOSITÀ CINEMATICA
KINEMATIC VISCOSITY

max a 0°C
max at 0°C

media a 40° C
medium at 40° C

min a 100° C
min at 100° C

ISO VG 10 90 10 2,4

ISO VG 22  300 22 4,1

ISO VG 32  420 32 5,0

ISO VG 46  780 46 6,1

ISO VG 68 1400 68 7,8

ISO VG 100 2560 100 9,9
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CARTRIDGES
Screw ty p e, they can be fitted directly into the cav - ity
in the actu ato r (cy linder, m o to r, p u m p , etc.) o r in the
integrated blo ck. The v alv es are m ade o f s teel AV-PB
(9 SM hPb2 8 o r 3 2 ) o r o f N g2 Pb (1 6 N C r4 ) fo r the
internal m echanical blo cks . A ll the internal p arts
are hardened and gro u nd o r lap p ed to ens u re the m
ax im u m reliability and res is tance. The ex ternal
face is either z inc-p lated (w hite) o r bu rnis hed (black).

CARTRIDGE INSTALLATION
It’s reco m m ended to s trictly fo llo w thes e s tep s :
• ins p ect the cartridge to ens u re that it is in go o d co

nditio n and no ex ternal co ntam inant is p res ent.
• check that O -ring s and back-u p rings are intact

and co rrectly p o s itio ned.
• The O -ring s ho u ld be to w ards the higher p res - s u

re p o rt, if o nly o ne back-u p ring is p res ent, o r betw
een do u ble back-u p rings if bo th p o rts
receiv e high p res s u re.

• dip the cartridge in clean o il.
• s crew the cartridge in B Y HA N D u ntil the O -ring

is m et, then tighten w ith a w rench to the to rq u e s
p ecitied in the cartridge catalo gu e p age.

PRESSURE SETTING
L u E n v alv es are s u p p lied p re-s et at the s tandard p
res s u re s etting s ho w n by the relev ant catalo gu e s
heet. W henev er the ap p licatio n req u ires a re-
adju s tm ent, p leas e ens u re that the lim its o f
the giv en p res s u re range are nev er ex ceeded.
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BODIES TECHNICAL DATA

Hydraulic valves and integrated components

BODIES

VALVES WITH AN ALUMINIUM BODY (STANDARD)
The bo dies are m ade o f high res is tance ex tru ded alu m iniu m , des igned fo r high p res s u re hy drau lic ap p licatio ns . F o r a higher
hardnes s degree, they
can be gray ano diz ed u p o n req u es t (hardnes s 1 2 0 -
1 3 0 HRw , 2 -3 m icro n deep ). This allo w s high p re- cis io n m echanical blo cks and a better res is tance o f the co nnecting threads and o f the
p lu gs and o f the adju s tm ent p lu gs .
N o te: if no t o therw is e s p ecified, L u en v alv es hav e alu m iniu m bo dies . Thes e bo dies can be u s ed in ap p licatio ns w here the m ax im u m p res
s u re (s et fo r each s ingle v alv e ty p e) is reached o nly o ccas io nal- ly o r fo r ap p licatio ns w ith a co ntinu o u s m o derate p res s u re. L u en has dev
elo p ed a w ide range o f s teel bo dies des igned fo r heav y du ties o r fo r the ap p lica- tio ns in w hich the m ax im u m p res s u re allo w ed is
freq u ently reached.

STEEL BODIES
The bo dies are m ade o f Steel AV-PB (9 SM hPb2 8 o r 3 2 ) and bu rnis hed (black) o r z inc-p lated (w hite).

CAVITIES
C E ...N N o rm aliz ed cav ity fo r cartridges
C E ...L L u E n p ro p rietary cartridge cav ity
C E ...L N C av ity co m p atible o ther m anu factu rers C I...L N N o n cartridge v alv e cav ity . The s ingle

p arts are as s em bled directly o n the bo dy (in alu m iniu m o r s teel). This allo w s a go o d co m p act des ign and lo w p res s u re dro p s .
Sp ecial Teflo n rings are u s ed to p ro tect the O R fro m w earing to alw ay s allo w bes t p erfo rm ances .

C E cav ity draw ings are at the cu s to m er’s dis p o s al. C I cav ities are no t p u blis hed becau s e the
v alv es as s em bly directly o n the bo dies can be p erfo rm ed o nly at L u E n facto ry by s p ecializ ed
p ers o nnel and u nder s trict dim ens io nai co ntro ls .



 TECHNICAL
DATA

Hydraulic valves and integrated components

PORTS
The threaded p o rts are u s u ally G A S ty p e, cy lindri- cal (B SPP), s iz e fro m 1 /4 “ to 1 1 /4 “. D ifferent p o rt s iz es av
ailable u p o n req u es t. A w ide range o f s tan- dard p o rts av ailable – M E TRIC – N PT – SA E -6 0 0 0
– C E TO P, as w ell as s p ecific flanges fo r the m o s t co m m o n hy drau lic m o to rs .

SEALS AND SEALING RINGS

O-RINGS
The s ealing is achiev ed by m eans o f O -R ings bo th fo r the s tatic (w hen the p arts do n’t m o v e) and fo r the dy
nam ic (w hen there’s m o v em ent betw een the p arts ) s ealing. The right dim ens io n o f the O -R ing is
fu ndam ental fo r the s ealing. In cas e the O -R ing has to be rep laced, it is high ly reco m m ended to u s e
ex actly the m o dels s p ecified in the L U E n s .r.l. do c-
u m entatio n.
The O -R ings s u p p lied are s tandard, m ade o f a N B R co m p o u nd, hardnes s 7 0 - Sho re A , acco rding
to D IN ISO 1 2 2 9 . They are s u itable fo r a tem p era-
tu re range betw een -2 0 ° and + 1 0 0 ° C . In cas e higher tem p eratu res are reached, it is reco m m end-
ed to u s e different co m p o u nds (e.g. Vito n). Thes e
co m p o u nds are av ailable u p o n req u es t.

BACK-UP RINGS
In cas e the O -R ing is s u bject to ex p u ls io n fro m its s eat du e to high p res s u re, Parbak rings (hardnes s 9 0
Sho re A ) and Teflo n (PTF E ) rings are u s ed.
W hen a s ingle Parbak ring is u s ed, it s ho u ld alw ay s be m o u nted o n the s ide w hich is no t u nder p res - s u re w
ith res p ect to the O -R ing.

STOCKING OF NEW VALVES
E ncap s u lated by their p ro tectiv e therm o p las tic film , the v alv es s ho u ld no t be ex p o s ed to direct s u nlight o r to
s o u rces o f heat o r o z o ne (w hich m ight cau s e the deterio ratio n o f the s eals ), at an am bient tem - p eratu re
ranging fro m -2 0 ° to + 5 0 ° C . The v alv es
s ho u ld be s to red aw ay fro m any electric m o to rs in o p eratio n.
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 INDEX

OWC-DE-...-LU-... 1
(1.06.01.01)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto con collettore in linea

Double counterbalance valve with in line body

DOUBLE COUNTERBALANCE VALVES WITH IN LINE BODY PAGINA
PAGE

OWC-DE-...-LU-... 3
(1.06.01.03)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto con collettore in linea

Double counterbalance valve with in line body

WB-C-DE-LU-...-... 5
(1.06.01.05)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto con collettore in linea

Double counterbalance valve with in line body

OWC-30-DEI-14-L 7
(1.06.01.09)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto con collettore in linea

Double counterbalance valve with in line body

A-OWF-DE-...-LU-... 9
(1.06.01.11)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto con collettore in linea

Double counterbalance valve with in line body

OWF-DE-...-LU-... 11
(1.06.01.13)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto con collettore in linea

Double counterbalance valve with in line body

A-OWC-DE-...-OIL-... 13
(1.06.01.15)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto con collettore in linea

Double counterbalance valve with in line body

A-WB-DE-...-OIL-... 15
(1.06.01.17)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto in linea,

Double counterbalance valve with in line body

WB-DE-...-OIL-... 17
(1.06.01.19)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto in linea

Double counterbalance valve with in line body

OWC-30-DEI-VMPCI-14-L 19
(1.06.02.01)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto, con collettore in linea e limitatrice

Double counterbalance with valve relief valve and in line body

OWC-30-DE-2VMP-14 21
(1.06.02.03)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto, con collettore in linea e limitatrice

Double counterbalance with valve relief valve and in line body

A-WB-CC-DE-LU-...-... 23
(1.07.01.01)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto, con collettore in linea

Double counterbalance valve for closed centre spool with in line body

OWC-DE-...-LU-CC-... 25
(1.07.01.03)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento a doppio effetto, con collettore in linea

Double counterbalance valve for closed centre spool with in line body

WB-CC-12-L-VSTC-20-R 27
(1.07.03.01)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento per centro chiuso, a doppio effetto per controllo rotazione

Double counterbalance valve for closed centre spool, for slewing applications

60 l/min
15.9 GPM

160 l/min
42.3 GPM

60 l/min
15.9 GPM

25 l/min
6.6 GPM

60 l/min
15.9 GPM

60 l/min
15.9 GPM

60 l/min
15.9 GPM

60 l/min
15.9 GPM

60 l/min
15.9 GPM

25 l/min
6.6 GPM

25 l/min
6.6 GPM

160 l/min
42.3 GPM

60 l/min
15.9 GPM

60 l/min
15.9 GPM

PORTATA MAX
MAX FLOW-RATE



60 l/min
15.9 GPM

25 l/min
6.6 GPM

 INDEX

WB-CCN-DE-...-LU-FC2-OIL-... 29

(1.07.04.01)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento per centro chiuso, a doppio effetto con collettore flangiato
Double counterbalance valve for closed centre spool with flangeable body

OWC-CC-30-DEI-14-L 31

(1.07.05.01)Valvola bilanciamento, blocco e controllo movimento per centro chiuso a doppio effetto con collettore in linea
Double counterbalance valve for closed centre spool with flangeable body
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1

OWC-DE-...-LU-...

DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE WITH IN LINE BODY

1.06.01.01

DN 6/8/10

1/60 l/min - 0.26/15.9 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4.25 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

PERFORMANCE

Min/max rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Tightening torque

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:
Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar



21.06.01.01

Hydraulic valves and integrated components

H O W T O O R D E R

001 107 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4.25 : 1
D 8 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 220 bar
(molla colore verde)

Setting range 30÷ 220 bar
(green spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
220 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(56)

Campo taratura 60÷ 350 bar
(molla colore giallo)

Setting range 60÷ 350 bar
(yellow spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
350 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(138)

106107
005055
010060

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
Y Tappo - Plug
Z Taratura fissa - Fixed setting
H Piombata - Sealed
K Piombata - Sealed

T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E

107 106
055 005

D IM E N S IO N S

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

P Q
Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

60 30 1/4” 6 20-5

3/8” 8 40-10

060 010 1/2” 10 60-15

Campo taratura
Setting range  R S

50

 6.560 30 50 6.5

70 35 60 8.5



3

OWC-DE-...-LU-...
DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE WITH IN LINE BODY

1.06.01.03

DN 12/14

1/160 l/min - 0.26/42.3 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

6.2 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

CARATTERISTICHE

Luce nominale min/max

Portata min/max Pressione

di lavoro max. Pressione

max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Coppia di serraggio

Peso

PERFORMANCE

Min/max rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Tightening torque

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:

Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

EXAMPLE:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar



Hydraulic valves and integrated components

41.06.01.04

H O W T O O R D E R

001 453 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 6.20 : 1
G 4 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 60÷ 350 bar (molla colore giallo)
Setting range 60÷ 350 bar (yellow spring)

Taratura standard (Q=5
l/1’) Std. bar setting (Q=5

l/1’)
350 bar

Incr. press. - bar giro/vite
Pressure rise - turn of screw

(138)

453
454

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
H Piombata - Sealed
K Piombata - Sealed

D IM E N S IO N S

T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E

453
454

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

P
Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

3/4”40 12 120-31

1” 14 160-42

Campo taratura
Setting range

50



DN 6/8/10

1/60 l/min - 0.26/15.9 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4.25 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

CARATTERISTICHE

Luce nominale min/max

Portata min/max Pressione

di lavoro max. Pressione

max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Coppia di serraggio

Peso

PERFORMANCE

Min/max rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Tightening torque

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:
Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

EXAMPLE:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.06.01.05

WB-C-DE-LU-...-...
DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE WITH IN LINE BODY

5



H O W T O O R D E R

001 254 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4.25 : 1
D 8 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 220 bar
(molla colore verde)

Setting range 30÷ 220 bar
(green spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
220 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(56)

Campo taratura 60÷ 350 bar
(molla colore giallo)

Setting range 60÷ 350 bar
(yellow spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
350 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(138)

255254
257256
259258

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
Z Taratura fissa - Fixed setting
H Piombata - Sealed
K Piombata - Sealed

T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E

1.06.01.06 6

Hydraulic valves and integrated components

254 255
256 257

D IM E N S IO N S

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

P Q
Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

60 30 1/4” 6 20-5

3/8” 8 40-10

258 259 1/2” 10 60-15

Campo taratura
Setting range  R

50

60 30 50

70 35 60



DN 6

1/25 l/min - 0.26/6.6 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

0.300 Kg

CARATTERISTICHE

Luce nominale

Portata min/max

Pressione di lavoro max.

Pressione max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Coppia di serraggio

Peso

PERFORMANCE

Rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Tightening torque

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:

Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

EXAMPLE:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.06.01.09

OWC-30-DEI-14-L

DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE WITH IN LINE BODY

7



H O W T O O R D E R

001 626 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4 : 1
F 7 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 280 bar (molla colore verde)
Setting range 30÷ 280 bar (green spring)

Taratura standard (Q=5
l/1’) Std. bar setting (Q=5

l/1’)
250 bar

Incr. press. - bar giro/vite
Pressure rise - turn of screw

(56)

626

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
H Piombata - Sealed

626

D IM E N S IO N S

C IR C U IT E X A M P L E

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

1/4” 6 25-6

Campo taratura
Setting range

1.06.01.10 8

Hydraulic valves and integrated components



DN 6/8/10

1/60 l/min - 0.26/15.9 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4.25 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:

Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

EXAMPLE:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.06.01.11

A-OWF-DE-...-LU-...
DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE WITH IN LINE BODY

9

CARATTERISTICHE

Luce nominale min/max

Portata min/max Pressione

di lavoro max. Pressione

max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Coppia di serraggio

Peso

PERFORMANCE

Min/max rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Tightening torque

Weight



C O D IC E D I O R D IN A Z IO N E
H O W T O O R D E R

001 079 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4.25 : 1
D 8 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 220 bar
(molla colore verde)

Setting range 30÷ 220 bar
(green spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
220 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(56)

Campo taratura 60÷ 350 bar
(molla colore giallo)

Setting range 60÷ 350 bar
(yellow spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
350 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(138)

078079
080081
082083

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
Y Tappo - Plug
Z Taratura fissa - Fixed setting
H Piombata - Sealed
K Piombata - Sealed

E S E M P IO T IP IC O D I C IR C U IT O
T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E

1.06.01.12 10

Hydraulic valves and integrated components

079 078
081 080

D IM E N S IO N I
D IM E N S IO N S

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

P Q
Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

60 30 1/4” 6 20-5

3/8” 8 40-10

083 082 1/2” 10 60-15

Campo taratura
Setting range  R

47,5

60 30 47,5

70 35 55



DN 6/8/10

5/60 l/min - 1.3/15.9 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4.25 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

PERFORMANCE

Min/max rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Tightening torque

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:

Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

EXAMPLE:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.06.01.13

OWF-DE-...-LU-...
DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE WITH IN LINE BODY

11



H O W T O O R D E R

001 663 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4.25 : 1
D 8 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 220 bar
(molla colore verde)

Setting range 30÷ 220 bar
(green spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
220 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(56)

Campo taratura 60÷ 350 bar
(molla colore giallo)

Setting range 60÷ 350 bar
(yellow spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
350 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(138)

662663
664665
666667

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
Y Tappo - Plug
H Piombata - Sealed
K Piombata - Sealed

T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E

1.06.01.14 12

Hydraulic valves and integrated components

663 662
665 664

D IM E N S IO N S

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

P Q
Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

60 30 1/4” 6 20-5

3/8” 8 40-10

667 666 1/2” 10 60-15

Campo taratura
Setting range  R

50

60 30 50

70 35 60



DN 8/10

1/60 l/min - 0.26/15.9 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4.25 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

2.586 Kg

CARATTERISTICHE

Luce nominale min/max

Portata min/max Pressione

di lavoro max. Pressione

max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Peso

PERFORMANCE

Min/max rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:
Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

EXAMPLE:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.06.01.15

A-OWC-DE-...-OIL-...
DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE WITH IN LINE BODY

13



H O W T O O R D E R

001 697 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4.25 : 1
D 8 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 220 bar
(molla colore verde)

Setting range 30÷ 220 bar
(green spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
220 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(56)

Campo taratura 60÷ 350 bar
(molla colore giallo)

Setting range 60÷ 350 bar
(yellow spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
350 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(138)

660697
695696

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
Y Tappo - Plug
Z Taratura fissa - Fixed setting
H Piombata - Sealed
K Piombata - Sealed

1.06.01.16 14

Hydraulic valves and integrated components

697 660
696 695

D IM E N S IO N S

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

P Q
Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

55 30 3/8”  8 40-10

1/2” 10 60-15

Campo taratura
Setting range  R S

38 109.6

65 35 43 112

T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E



DN 8/10

1/60 l/min - 0.26/15.9 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4.25 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

2.586 Kg

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:

Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.06.01.17

A-WB-DE-...-OIL-...
DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE

WITH IN LINE BODY

15

CARATTERISTICHE

Luce nominale min/max

Portata min/max Pressione

di lavoro max. Pressione

max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Peso

PERFORMANCE

Min/max rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Weight



H O W T O O R D E R

001 699 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4.25 : 1
D 8 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 220 bar
(molla colore verde)

Setting range 30÷ 220 bar
(green spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
220 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(56)

Campo taratura 60÷ 350 bar
(molla colore giallo)

Setting range 60÷ 350 bar
(yellow spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
350 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(138)

700699
698686

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
Z Taratura fissa - Fixed setting
H Piombata - Sealed
K Piombata - Sealed

1.06.01.18 16

Hydraulic valves and integrated components

C IR C U IT E X A M P L E

699 700
686 698

D IM E N S IO N S

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

P Q
Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

55 30 3/8”  8 40-10

1/2” 10 60-15

Campo taratura
Setting range  R S

38 109.6

65 35 43 112



DN 8/10

5/60 l/min - 0.26/15.9 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4.25 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

3/8” Kg

1/2” Kg

CARATTERISTICHE

Luce nominale min/max

Portata min/max Pressione

di lavoro max. Pressione

max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Peso

Peso

PERFORMANCE

Min/max rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Weight

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:

Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.06.01.19

WB-DE-...-OIL-...

DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE
WITH IN LINE BODY

17



H O W T O O R D E R

001 651 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4.25 : 1
D 8 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 60÷ 350 bar (molla colore giallo)
Setting range 60÷ 350 bar (yellow spring)

Taratura standard (Q=5
l/1’) Std. bar setting (Q=5

l/1’)
350 bar

Incr. press. - bar giro/vite
Pressure rise - turn of screw

(138)

651
115

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
Z Taratura fissa - Fixed setting
H Piombata - Sealed
K Piombata - Sealed

C IR C U IT E X A M P L E

1.06.01.20 18

Hydraulic valves and integrated components

651
115

D IM E N S IO N S

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

P Q
Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

60 30 3/8” 40-10

1/2” 60-15

Campo taratura
Setting range  R S

23

 6.570 35 12.5 8.5

T

14 34 69 8

U

36

V

80



DN 6

1/25 l/min - 0.26/6.6 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

0.300 Kg

CARATTERISTICHE

Luce nominale

Portata min/max

Pressione di lavoro max.

Pressione max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Coppia di serraggio

Peso

PERFORMANCE

Rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Tightening torque

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:
La taratura deve essere 1.3 volte maggiore
della pressione indotta dal carico.

Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

ESEMPIO/EXAMPLE:
Pressione di lavoro max:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.06.02.01

OWC-30-DEI-VMPCI-14-L

DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE WITH RELIEF VALVE
AND IN LINE BODY

19



H O W T O O R D E R

001 627 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4 : 1
D 7 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 280 bar (molla colore verde)
Setting range 30÷ 280 bar (green spring)

Taratura standard (Q=5
l/1’) Std. bar setting (Q=5

l/1’)
250 bar

Incr. press. - bar giro/vite
Pressure rise - turn of screw

(56)

627

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
H Piombata - Sealed

627

D IM E N S IO N I
D IM E N S IO N S

E S E M P IO T IP IC O D I C IR C U IT O
T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

1/4” 6 25-6

Campo taratura
Setting range

1.06.02.02 20

Hydraulic valves and integrated components



DN 6

1/25 l/min - 0.26/6.6 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

76÷ 82 Nm

0.300 Kg

CARATTERISTICHE

Luce nominale

Portata min/max

Pressione di lavoro max.

Pressione max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Coppia di serraggio

Peso

PERFORMANCE

Rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Tightening torque

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:
La taratura deve essere 1.3 volte maggiore
della pressione indotta dal carico.

Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

ESEMPIO/EXAMPLE:
Pressione di lavoro max:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.06.02.03

OWC-30-DE-2VMP-14

DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE WITH RELIEF VALVE
AND IN LINE BODY

21



H O W T O O R D E R

001 628 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4 : 1
F 7 : 1

Campo taratura / Setting range

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
H Piombata - Sealed

628

D IM E N S IO N I
D IM E N S IO N S

E S E M P IO T IP IC O D I C IR C U IT O
T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

1/4” 6 25-6

Campo taratura
Setting range

1.06.02.04 22

Hydraulic valves and integrated components

Campo taratura 30÷ 280 bar (molla colore verde)
Setting range 30÷ 280 bar (green spring)

Taratura standard (Q=5
l/1’) Std. bar setting (Q=5

l/1’)
250 bar

Incr. press. - bar giro/vite
Pressure rise - bar/turn of screw

(56)

628



V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C - O il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:
Valve should be set at 1.3 times load induced pressure.

EXAMPLE:
350 bar / 1.3 = 270 bar Max working pressure

Steel body valves as standard, aluminium body on request

DN 6/8/10

1/25 l/min - 0.26/6.6 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4.25 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

0.300 Kg

CARATTERISTICHE

Luce nominale

Portata min/max

Pressione di lavoro max.

Pressione max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Coppia di serraggio

Peso

PERFORMANCE

Rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Tightening torque

Weight

1.07.01.01

A-WB-CC-DE-LU-...-...

DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE FOR CLOSED
CENTRE SPOOL WITH IN LINE BODY

23



H O W T O O R D E R

001 458 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4.25 : 1
D 8 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 220 bar
(molla colore verde)

Setting range 30÷ 220 bar
(green spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
220 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(56)

Campo taratura 60÷ 350 bar
(molla colore rosso)

Setting range 60÷ 350 bar
(red spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
350 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(142)

457458
459460
461462

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
Z Taratura fissa - Fixed setting
H Piombata - Sealed

T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E

1.07.01.02 24

Hydraulic valves and integrated components

458 457
460 459

D IM E N S IO N S

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

P Q
Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

55 30 1/4” 6 20-5

3/8” 8 40-10

462 461 1/2” 10 60-15

Campo taratura
Setting range  R S

38 109,6

55 30 38 109,6

65 35 43 112



DN 12/14

1/160 l/min - 0.26/42.3 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

6.2 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

CARATTERISTICHE

Luce nominale min/max

Portata min/max Pressione

di lavoro max. Pressione

max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Peso

PERFORMANCE

Min/max rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:

Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

EXAMPLE:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.07.01.03

OWC-DE-...-LU-CC-...

DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE FOR CLOSED
CENTRE SPOOL WITH IN LINE BODY

25



H O W T O O R D E R

001 463 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 6.2 : 1
G 4 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 60÷ 350 bar (molla colore giallo)
Setting range 60÷ 350 bar (yellow spring)

Taratura standard (Q=5
l/1’) Std. bar setting (Q=5

l/1’)
350 bar

Incr. press. - bar giro/vite
Pressure rise - turn of screw

(138)

463
464

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
H Piombata - Sealed

T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E

1.07.01.04 26

Hydraulic valves and integrated components

463
464

D IM E N S IO N S

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

P
Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

40 3/4” 12 120-31

1” 14 180-47

Campo taratura
Setting range

50



DN 10

1/60 l/min - 0.26/15 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4.25 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

CARATTERISTICHE

Luce nominale

Portata min/max

Pressione di lavoro max.

Pressione max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Coppia di serraggio

Peso

PERFORMANCE

Rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Tightening torque

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:
La taratura deve essere 1.3 volte maggiore
della pressione indotta dal carico.

Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

ESEMPIO/EXAMPLE:
Pressione di lavoro max:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.07.03.01

WB-CC-12-L-VSTC-20-R
DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE FOR CLOSED CENTRE

SPOOL, FOR SLEWING APPLICATIONS

27



H O W T O O R D E R

010 489 105
Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 350 bar (molla colore rosso)
Setting range 30÷ 350 bar (red spring)

Taratura standard (Q=5
l/1’) Std. bar setting (Q=5

l/1’)
220 bar

Incr. press. - bar giro/vite
Pressure rise - turn of screw

(142)

105

105

D IM E N S IO N S C IR C U IT E X A M P L E

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

Corpo

Body

Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

1/2”Acciaio
Steel 10 60-15

Campo taratura
Setting range

1.07.03.02 28

Hydraulic valves and integrated components



DN 8/10

1/60 l/min - 0.26/15.9 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

Vedi pagina succ. - See next page

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

CARATTERISTICHE

Luce nominale min/max

Portata min/max

Pressione di lavoro max.

Pressione max. di taratura

Rapporto di pilotaggio

Temperatura ambiente

Temperatura olio Filtraggio

consigliato Peso

PERFORMANCE

Min/max rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure Pilot

ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:
La taratura deve essere 1.3 volte maggiore
della pressione indotta dal carico.

Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

ESEMPIO/EXAMPLE:
Pressione di lavoro max:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.07.04.01

WB-CCN-DE-...-LU-FC2-OIL-...

DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE FOR CLOSED CENTRE
SPOOL WITH FLANGEABLE BODY

29



H O W T O O R D E R

001 121 0 X 0

Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4.25 : 1
D 8 : 1
W 4.25 : 1 C1 - V1 8

: 1 C2-V2

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 220 bar
(molla colore verde)

Setting range 30÷ 220 bar
(green spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
220 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(56)

Campo taratura 60÷ 350 bar
(molla colore rosso)

Setting range 60÷ 350 bar
(red spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
350 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(138)

120121
122123

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
Z Taratura fissa - Fixed setting
H Piombata - Sealed

E S E M P IO T IP IC O D I C IR C U IT O
T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E

1.07.04.02 30

Hydraulic valves and integrated components

121 120
123 122

D IM E N S IO N I
D IM E N S IO N S

Attacchi
Port size

V2-V1 GAS
(BSPP)

P Q
Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

55 29.5 3/8” 8 40-10

1/2” 10 60-15

Campo taratura
Setting range

65 34.5



DN 6

1/25 l/min - 0.26/6.6 GPM

350 bar - 5075 PSI

350 bar - 5075 PSI

4 : 1

-30°C + 50°C

-30°C + 80°C

30 micron

0.300 Kg

CARATTERISTICHE

Luce nominale

Portata min/max

Pressione di lavoro max.

Pressione max. di taratura

Rapporto di pilotaggio standard

Temperatura ambiente

Temperatura olio

Filtraggio consigliato

Coppia di serraggio

Peso

PERFORMANCE

Rated size

Min/max flow-rate Max

working pressure Max

setting pressure

Standard pilot ratio

Room temperature

Oil temperature

Recommended filtration

Tightening torque

Weight

V is c o s ità o lio 4 6 c S t a 5 0 ° C O
il v is c o s ity 4 6 c S t a t 5 0 ° C

NOTE:
Valve should be set at 1.3 times load
induced pressure.

ESEMPIO/EXAMPLE:

Max working pressure:

350 bar / 1.3 = 270 bar

1.07.05.01

OWC-CC-30-DEI-14-L
DOUBLE COUNTERBALANCE VALVE FOR CLOSED CENTRE

SPOOL WITH FLANGEABLE BODY,
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Rapporto di pilotaggio
Pilot ratios

O 4 : 1
F 7 : 1

Campo taratura / Setting range

Campo taratura 30÷ 280 bar
(molla colore verde)

Setting range 30÷ 280 bar
(green spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
250 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(56)

Campo taratura 60÷ 350 bar
(molla colore giallo)

Setting range 60÷ 350 bar
(yellow spring)

Taratura standard
(Q=5 l/1’)

Std. bar setting
(Q=5 l/1’)
350 bar

Incr. press. -
bar giro/vite

Pressure rise -
turn of screw

(138)

626...

Regolazione
Adjustment

X Grano - Dowel
H Piombata - Sealed

E S E M P IO T IP IC O D I C IR C U IT O
T Y P IC A L C IR C U IT E X A M P L E
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Hydraulic valves and integrated components

626

D IM E N S IO N I
D IM E N S IO N S

Attacchi
Port size
V2-C2

V1-C1 GAS
(BSPP)

Luce nominale

Rated size

DN

Portata max

Max flow-rate

l/min - GPM

1/4” 6 25-6

Campo taratura
Setting range


